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Старый мастер Гун, казалось, ожидал вопроса Сяо Линьюй. Он сказал: "Девочка, посмотри на
мой двор. Он все еще немного пуст. Мне нужны цветы и растения, чтобы украсить его".

Сяо Линъюй кивнула и в ответ сказала только одно: "Старый господин, мы знаем, что вы
поступаете хорошо. Вы не позволите деревенским жителям идти на гору и работать за гроши".
Сяо Линъюй не стал уточнять.

"Хаха..." Старый мастер Гун внезапно рассмеялся и сказал: "Девочка...". Он также не стал
уточнять.

Он знал, что Сяо Линъюй говорит ему не покупать растения по высокой цене только потому,
что жалеет деревенских жителей. Сяо Чжэнъян был озадачен их общением.

Тогда старый мастер Гун сказал: "Хорошо, девочка. Я буду слушать тебя!"

Отец Сяо был еще больше озадачен. 'Что имеет в виду старец?'

Старый мастер Гун не стал объяснять. Он улыбнулся и сказал: "Но, девочка, ты должна
пообещать мне одну вещь".

"Старый мастер, конечно!" Сяо Чжэнъян сказал от имени своей дочери.

Старый мастер Гун кивнул. "Можешь ли ты в будущем не выглядеть таким строгим рядом со
мной? Ты заставляешь меня чувствовать, что я тебе не очень нравлюсь".

"Старый мастер, это неправда!" Сяо Чжэнъян с тревогой объяснил.

Старый мастер Гун поднял руку, чтобы остановить Сяо Чжэнъяна. Затем он уставился на Сяо
Линъюя глазами, которые выглядели точно так же, как у Гун Тяньхао. Он прожил уже более 50
лет. Его молодые годы были наполнены бурными событиями. Его ум был острым. Он мог видеть
многие вещи насквозь. Он просто не хотел указывать на многие вещи.

То, что Сяо Линъюй постоянно терял самообладание, было вызвано не страхом, а чем-то
другим. Но это что-то другое старому мастеру Гуну знать было не нужно, потому что он верил,
что время все покажет.

Сяо Линъюй чувствовала себя такой незащищенной под пристальным взглядом старого
мастера. В тот момент ей показалось, что старый мастер уже все знает. У нее началась паника,
и она заволновалась. Она быстро сделала глубокий вдох.

Затем Сяо Линьюй с улыбкой сказал: "Старейшина Гун, для моей семьи большая честь, что вы
пришли пообедать с нами. Я дружу с господином Гуном и братом Цзяном, а вы - их
старейшина, так как вы можете мне не понравиться?".

Старый мастер Гун услышал разницу в обращении, и его глаза вспыхнули. Затем он улыбнулся
и сказал: "Хорошо. В будущем мне придется почаще беспокоить вашу семью".

"Это не проблема!" с улыбкой сказала Сяо Линьюй. Однако ее взгляд метался по сторонам.
После того, как Сяо Линъе закончил экзамен, Сяо Линъюй отправилась в уездный город, чтобы
остаться с ним. Когда она вернется, повар старого мастера уже прибудет в деревню.



Однако Сяо Линъюй и не подозревала, что имеет дело с лисой. Старый хозяин раскусил ее
уловку. Он был озадачен этой уловкой, но ничего не сказал.

Затем он сменил тему: "Девочка, я слышал от твоего отца, что это была твоя идея перенести
цветы из твоего двора ко мне?".

Сяо Линъюй сказал: "Старый господин, цветы должны быть твоими, потому что ты
единственный в деревне, кто умеет их ценить! До вашего приезда люди думали, что это просто
полевые цветы".

Старый мастер Гун сузил глаза. "Но теперь эти цветы стоят сотни тысяч. Вы можете отнести их
на цветочный рынок и получить много денег. Этих денег тебе хватит, чтобы купить новый дом
или большую машину. У многих людей в жизни не будет столько денег. Вы действительно
отдаете так много денег?"

Сяо Линъюй с улыбкой сказал: "Старый господин, мой отец должен был сказать вам это
раньше, но я повторю. Цветы ценны только в глазах людей, которые умеют их ценить, иначе
они ничего не стоят. Эти цветы растут у нас во дворе уже несколько десятилетий, но кто знает
их ценность? В глазах других жителей деревни их выращивание - пустая трата времени". Она
сделала паузу, прежде чем серьезно продолжить: "Старый господин, если честно, мы не можем
продать цветы, так как выращивали их много лет.

Сто тысяч - это много, но я думаю, что скоро смогу заработать их другими способами".

Старый мастер Гун был заинтригован. "О? Вы так уверены в себе?"

"Конечно!" Сяо Линьюй сказал: "Старый мастер, вы видели клубнику в моем дворе?".

"Видел!" Старый мастер Гун сказал: "Но при чем здесь клубника? Ягоды принесут тебе
несколько сотен тысяч?".

"Старый мастер Гун, это так!" Сяо Линъюй сказал: "Я посадил клубнику на шести Му земли.
Один Му должен дать от 5000 до 6000 катти. Один катти можно продать за 30 юаней. Таким
образом, один му земли может принести около 160 000 юаней. Шесть му земли - это почти
миллион юаней".

Это был первый раз, когда Сяо Чжэнъян услышал, как Сяо Линъюй подсчитал это число. Когда
он услышал астрономическую цифру, его глаза расширились от недоверия. Когда Сяо Линъюй
сказала, что хочет посадить клубнику, ее семья безоговорочно поддержала ее, но они никогда
не подсчитывали прибыль. Теперь, когда Сяо Чжэнъян услышал, что прогнозируемая прибыль
может составить более миллиона, он был ошеломлен!

Они работали весь год и заработали бы несколько тысяч юаней. Но эти несколько му земли
стоили более миллиона. От такой разницы он потерял дар речи.

Если бы люди знали, что сажать клубнику так выгодно, они бы все стали сажать ее в будущем.

Когда старый мастер Гун услышал ее расчеты, он сразу же сказал с большим интересом и
резкостью: "Действительно, исходя из ваших расчетов, вы можете заработать миллион. Однако
цена, которую вы используете, является рыночной, а не оптовой.

Разница в цене огромна". На рынке клубника может продаваться по 30 юаней за сотку, но
большинство людей будут покупать оптом только по 10 юаней за сотку".



"Кроме того, вам придется иметь дело с качеством и вкусом клубники. Если они мелкие и
кислые, вряд ли вы найдете оптовика, который будет с вами работать. Где вы возьмете
миллион? Это счастье, если вы не потеряете деньги".

Глаза Сяо Чжэнъяна дрогнули. Он вспомнил, что их климат не подходит для клубники.

Другие фермы пытались выращивать их раньше, но урожай всегда был маленьким и кислым.

Сяо Чжэнъян был обеспокоен. Он хотел посоветоваться с Сяо Линьюем, но они были в чужих
домах.

Сяо Линъюй уверенно улыбнулся. "Старый господин, думаю, вы меня неправильно поняли. Я
действительно планирую продать один катти за 30 юаней по оптовой цене. Мне все равно,
сколько оптовик продаст на рынке!".

"О, ты настолько уверен в себе?" Старый мастер Гун поднял брови и спросил.

"Конечно!" Сяо Линъюй кивнул и сказал: "Моя клубника уникальна. Что касается
уникальности, я дам старому мастеру Гуну попробовать немного позже. Что вы думаете?"

"Замечательно!" Старый мастер Гун улыбнулся и сказал: "Девочка, я не могу дождаться, чтобы
попробовать твою уникальную клубнику!"

"Тогда, старый мастер, пожалуйста, ждите с нетерпением!" Сяо Линъюй уверенно сказала: "Я
точно не подведу вас!"

Сяо Линъюй и Сяо Чжэнъян покинули двор старого мастера Гуна.

За пределами двора жители деревни все еще стояли в очереди, ожидая, пока Старый Мастер
Гун осмотрит их цветы и растения. Несмотря на то, что никто не нашел таких ценных цветов,
как в семье Сяо Чжэнъяна, жители деревни продавали их примерно за 50 юаней, что было
лучше, чем работать в поле. Многие жители деревни знали, что старый хозяин делает это по
доброте, но не могли устоять перед соблазном денег!

Во второй половине дня староста разослал уведомление с просьбой собрать всех жителей
деревни на собрание.

На собрании староста сказал, чтобы они больше не беспокоили старого хозяина с цветами и
растениями. Это вызвало недовольство многих жителей.

"Староста деревни, если мы не можем продать цветы старому мастеру Гуну, то кому мы можем
их продать? Вам?"

"Староста деревни, старосте нужны эти цветы, иначе он не стал бы их покупать. Мы даже не
заставляли его покупать их, так почему мы не можем продать ему то, что выкопали?".

"Правильно, деревенский староста!"

возразили все.

"Внук этого старика так богат. Он потратил 340 000 юаней на строительство дороги. Его не
будут волновать эти мелочи!"



"Кроме того, мы не знаем, стоят ли эти цветы чего-нибудь или нет. Только старый мастер
знает, как их определить".

Некоторые были более экстремальными. Например, кто-то прошептал: "Старик принял все
наши цветы. Он посадил их у себя во дворе. Цветы похожи на те, что в доме Сяо Чжэнъяна, так
как же он может платить нам так мало?". Очевидно, этот человек хотел сказать, что старый
хозяин их обманул. Конечно, они не осмелились произнести эти слова вслух.

Во-первых, они боялись старого мастера Гуна. Они не могли сравниться с богатым человеком с
телохранителями.

Во-вторых, они понимали, что за дорогу заплатил внук старого мастера Гуна. Это было благом
для деревни. Они были их великими благодетелями.

В-третьих, они просто болтали без умолку.

Сяо Тайян сказал: "Старый мастер Гун не очень здоров. Для нас большая честь, что его внук
выбрал деревню Таоюань для восстановления здоровья своего деда. С тех пор как старый
мастер Гун здесь, наши дороги были отремонтированы. Они принесли большую пользу
экономике нашей деревни. Возьмем, к примеру, строительство домов. Они купили землю за
30000, хотя она стоила всего 5000. Они купили деревянные столбы за 5000 каждый, хотя
столбы продавались только по 50 за штуку. А теперь старый хозяин хочет взять к себе
растения, которые вы выкопали в горах. Когда это они плохо к нам относились? Но..." Он
сделал паузу и огляделся вокруг. "Мы должны знать свой предел! Мы не должны принимать их
доброту как должное. Если вы будете продолжать в том же духе и исчерпаете их добрые
намерения, что произойдет? Они уйдут. Что нам тогда делать? Разве так мы обращаемся с
нашим благодетелем?".

Староста деревни говорил, что когда старый хозяин уйдет, кому жители деревни будут
продавать свои никчемные растения?

"Кроме того, последние два дня все бегают по горам. А как же ваши полевые работы? Разве ты
не замечаешь сухую землю? Или болезни и насекомых?

"Не теряйте большого из-за малого!

Семья Чжэнъян нашла орхидею на горе более десяти лет назад. Будет ли у вас такая же удача,
я не могу сказать. Но если у вас нет такой удачи, будьте готовы к тому, что вторую половину
года у вас будет пустой желудок, так как вы не обрабатывали свои поля!

"Кроме того, последние два дня жители деревни обыскивали гору. Какой смысл возвращаться?"

Староста деревни был разумен, и большинство жителей согласились с ним. Последние два дня
цветочная лихорадка была сильной. Большинство не обращали внимания на свои поля. Если
из-за их небрежности погибнет рисовая плантация, то во второй половине года они будут
голодать.

Гора в деревне Таоюань была очень большой. Жители деревни уже обыскали каждый ее дюйм.

Цветочная лихорадка мгновенно угасла. На следующий день после собрания большинство
вернулось на поля. Конечно, было еще несколько человек, которые отправились на гору, чтобы
попытать счастья.



Другие, такие как дети и старики, также вернулись на гору. Им все равно нечем было
заняться. Вдруг они действительно найдут цветок стоимостью в десятки тысяч?

...

Сяо Линъюй спала непробудным сном, когда услышала сердитый голос матери Сяо.

"Во время чрезвычайной ситуации именно моя Юй Эр отправила тебя в больницу. Теперь,
когда ты выздоровела, ты все еще хочешь, чтобы моя Юй Эр отвезла тебя? Ты что, забыл, как
ездить на автобусе?

"Это слишком тяжело? Почему я никогда не слышал, чтобы ты жаловался на это в прошлом?
Если ты считаешь, что ехать на автобусе слишком долго, то можешь заказать такси. Моя Ю'Эр
плохо себя чувствует. Я не позволю ей ехать за тобой. Пойди и разберись сам!"
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С этими словами Матушка Сяо положила трубку.
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